
B1.14 Organisation einer Fernreise 

☐ Beschreibe verschiedene Arten von Urlaub und Reiseerlebnissen
☐ Organisiere eine Reise mit der Familie oder mit Freunden
☐ Transportmöglichkeiten und Reisevorbereitungen

 

der ICE (der InterCity
Express)

(ICE (InterCity
Express)) die Langzeitreise

(podróż długoterminowa)

das Fahrzeug (pojazd) mit der Familie reisen (podróżować z rodziną)

die Abfahrt
(odjazd) ein verlängertes Wochenende

machen
(zrobić przedłużony weekend)

das Abenteuer (przygoda) übers Wochenende wegfahren (wyjechać na weekend)

der Eintritt (wejście) in einen Zug einsteigen (wsiąść do pociągu)

der Empfang (recepcja) aus einem Bus aussteigen (wysiąść z autobusu)

die Übernachtung
(nocleg) An Gleis 8 steht für Sie bereit

der ICE ... nach ...
(Na peronie 8 czeka na
Państwa ICE ... do ...)

das Verkehrsmittel
(środek
transportu)

Auf Gleis 7 fährt ein: der
Intercity 36.

(Na peronie 7 wjeżdża: Intercity
36.)

der Aufenthalt (pobyt) Im Stau stehen (utknąć w korku)

die Dienstreise
(podróż
służbowa)

einsteigen
(wsiadać)

die Studienreise (podróż studyjna)umsteigen (przesiadać się)

die Geschäftsreise
(podróż
służbowa)

umleiten
(kierować objazdem)

1. Zeskanuj kod QR, aby obejrzeć wideo, lub przeczytaj tekst. (QR: Audio)

Vor einer Reise lohnt sich eine gute Checkliste, damit nichts fehlt. Wichtig sind Ausweis oder
Pass sowie, wegen der Einreise, eventuell ein Visum und notwendige Impfungen. Außerdem
sollte man eine passende Versicherung abschließen, zum Beispiel für die Gesundheit oder
den Mietwagen. Am Flughafen lohnt es sich, früh nach einem günstigen Parkhaus zu
suchen. Beim Packen gilt: weniger mitnehmen und Kleidung öfter nutzen.

Przed podróżą warto przygotować dobrą listę kontrolną, żeby niczego nie zabrakło. Ważne są dowód osobisty
lub paszport oraz, ze względu na wjazd, ewentualnie wiza i wymagane szczepienia. Ponadto warto wykupić
odpowiednie ubezpieczenie, na przykład zdrowotne lub na samochód z wypożyczalni. Na lotnisku opłaca się
wcześniej poszukać taniego parkingu wielopoziomowego. Podczas pakowania obowiązuje zasada: zabrać
mniej i częściej używać ubrań.

1. Welche vier Bereiche gehören zur Checkliste?

a. Anreise mit dem Zug, Flugzeiten, Bordkarten
und Gepäckgebühren 

b. Nur Hotels, Restaurants, Sehenswürdigkeiten
und Wetterbericht 

c. Reisevorbereitungen, Heimvorbereitungen,
Packliste für den Koffer und Handgepäck 

d. Passkontrolle, Zoll, Gepäckausgabe und
Transfer zum Hotel 
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2. Woran sollte man nach der Buchung besonders denken?

a. Man soll sofort Geschenke für Freunde kaufen. b. Man soll den Personalausweis oder den
Reisepass prüfen und organisieren. 

c. Man soll nur mit Handgepäck reisen. d. Man soll den Koffer am Flughafen wiegen
lassen. 

1-c 2-b

2. Gramatyka: Dopełniacz z przyimkami (während, trotz, wegen) 

 
Niektóre przyimki wymagają dopełniacza, np. während, trotz, wegen,
aufgrund, angesichts.

1. Struktura: przyimek + rodzajnik + rzeczownik w dopełniaczu.
2. Dopełniacz z przyimkiem często wskazuje powody lub sytuacje.

Präposition
(Przyimek)

Struktur
(Struktura)

Beispiel beim Reisen (Przykład w podróży)

während (podczas) des + Nomen
Während des Aufenthalts steigen wir um. (Podczas pobytu
przesiadamy się.)

trotz (pomimo) des + Nomen Trotz des Wetters fährt der ICE. (Pomimo pogody jedzie ICE.)

wegen (z powodu) des + Nomen Wegen des Staus warten wir. (Z powodu korka czekamy.)

aufgrund (ze względu
na)

der + Nomen
Aufgrund der Abfahrt müssen wir umsteigen. (Ze względu na odjazd
musimy się przesiąść.)

angesichts (w
obliczu)

der + Nomen
Angesichts der Temperaturen reisen wir nachts. (W obliczu
temperatur podróżujemy nocą.)

anstatt (zamiast) des + Nomen Anstatt des Fluges nehmen wir den ICE. (Zamiast lotu jedziemy ICE.)

wegen w języku potocznym często używa się z celownikiem.
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1. Während ________________ Aufenthalts in München musste ich am Hauptbahnhof umsteigen.  
(Podczas pobytu w Monachium musiałem przesiąść się na dworcu głównym.)  

a.   des  b.   der  c.   den  d.   dem

2. Wegen ________________ Staus kommt der ICE heute etwa zehn Minuten später an.   (Z powodu korka
pociąg ICE przyjedzie dziś około dziesięć minut później.)  

a.   der  b.   dem  c.   des  d.   den

1. des 2. des

Przepisz zwroty (QR: AI+) 

1. (wegen) Es gibt einen Unfall auf der Autobahn. Wir kommen später am Bahnhof an.
____________________________________________________________________________________________________
(Z powodu wypadku na autostradzie przyjeżdżamy później na dworzec.)
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2. (trotz) Wir haben starken Wind. Die Fähre fährt trotzdem.
____________________________________________________________________________________________________
(Pomimo silnego wiatru prom mimo to płynie.)

3. (während) Wir sind im Zug unterwegs. Ich rufe dich nicht an.
____________________________________________________________________________________________________
(Podczas podróży pociągiem nie dzwonię do ciebie.)

1. Wegen des Unfalls auf der Autobahn kommen wir später am Bahnhof an. 2. Trotz des starken Winds fährt die Fähre
trotzdem. 3. Während der Zugfahrt rufe ich dich nicht an.

Popraw błąd 
1. Während die Fahrt besprechen wir die Sitzplätze.

_____________________________________________________________________________
Podczas podróży omawiamy miejsca siedzące.

2. Wegen dem Streik fahren wir heute mit dem ICE.
_____________________________________________________________________________
Z powodu strajku jedziemy dziś ICE.

1. Während der Fahrt besprechen wir die Sitzplätze. 2. Wegen des Streiks fahren wir heute mit dem ICE.
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3.Ćwiczenia

1. Dopasuj każde słowo do jego definicji. 

a. umsteigen 1. Der Zeitpunkt, zu dem ein Zug oder Bus losfährt; sei pünktlich.

b. die Abfahrt
2. Die Zeit, die man an einem Ort bleibt, beispielsweise während des
Aufenthalts im Hotel.

c. der
Aufenthalt

3. In einen anderen Zug oder Bus wechseln, z. B. wegen der Weiterfahrt.

a-3 b-1 c-2

2. Aktualizacja usług Deutsche Bahn: planowanie podróży na długim
dystansie (QR: Audio) 
Wypełnij luki: Aufenthalten, Abfahrt, ICE, wegen, Während, Umleitungen, Umsteigen

Für die nächsten Wochen empfiehlt die Deutsche Bahn, Langstrecken frühzeitig zu planen. (1)
____________________ der Sommerferien sind viele Züge stark ausgelastet, und (2) ____________________
mehrerer Baustellen kann es zu (3) ____________________ und längeren (4) ____________________
kommen. Bitte prüfen Sie vor der (5) ____________________ die Verbindung und planen Sie bei Bedarf
zusätzliche Zeit zum (6) ____________________ ein.

Für Reisen mit der Familie oder mit Kolleginnen und Kollegen lohnt sich oft der (7)
____________________ , weil Sitzplätze reserviert werden können. Wer eine Dienstreise oder ein
verlängertes Wochenende plant, sollte auch die letzte Verbindung am Abend prüfen. Bei
Verspätungen finden Sie aktuelle Hinweise in der App und am Empfang im Reisezentrum.
Na najbliższe tygodnie Deutsche Bahn zaleca, aby planować podróże dalekobieżne z wyprzedzeniem. W czasie wakacji
letnich wiele pociągów jest mocno obciążonych, a z powodu kilku robót budowlanych mogą wystąpić objazdy i dłuższe
postoje. Proszę sprawdzić połączenie przed odjazdem i w razie potrzeby zaplanować dodatkowy czas na przesiadkę.

W przypadku podróży z rodziną lub z koleżankami i kolegami często opłaca się wybrać ICE, ponieważ można
zarezerwować miejsca siedzące. Kto planuje podróż służbową lub przedłużony weekend, powinien sprawdzić także
ostatnie połączenie wieczorem. W razie opóźnień aktualne informacje znajdziesz w aplikacji oraz w punkcie obsługi w
centrum podróży.

(1) Während, (2) wegen, (3) Umleitungen, (4) Aufenthalten, (5) Abfahrt, (6) Umsteigen, (7) ICE 

1. Welche Punkte nennt der Text, die Sie bei einer Langstreckenreise mit Familie oder Kolleginnen und
Kollegen beachten sollten?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Posłuchaj fragmentu audio i wybierz poprawną odpowiedź. (QR: Audio) 

Prawda Fałsz

 

1. Die Person fährt wegen einer Dienstreise nach Hamburg und verbindet das
mit einem kurzen Familienausflug.

☐ ☐

2. Die Reise beginnt am Samstag, und die Person fährt mit dem Auto, um
flexibel zu sein.

☐ ☐

3. Bei Problemen auf der Strecke will die Person das Hotel informieren, damit
dort jemand Bescheid weiß.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V

4. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. Während des Aufenthalts in München ____________________
wir am Hauptbahnhof in den ICE nach Berlin um.

(Podczas pobytu w Monachium przesiadamy
się na dworcu głównym do ICE do Berlina.)

a.   steigt  b.   steigen  c.   umsteige  d.   stieg 

2. Wegen des Staus ____________________ wir heute nicht in
Köln um, sondern fahren direkt weiter.

(Z powodu korka nie przesiadamy się dziś w
Kolonii, tylko jedziemy dalej bezpośrednio.)

a.   stiegen  b.   steigen  c.   umsteigen  d.   steigt 

3. Trotz des Wetters ____________________ wir morgen in
Frankfurt umsteigen, weil unser Flug ausfällt.

(Mimo pogody jutro będziemy się przesiadać
we Frankfurcie, ponieważ nasz lot zostaje
odwołany.)

a.   wirst  b.   werden  c.   würden  d.   werden wir 

1. steigen 2. steigen 3. werden

5. Odgrywanie ról - dialogi (QR: Audio) 

 ICE umgeleitet - Anschluss finden 

Reisender
(Geschäftsreise):

Entschuldigung, ich bin auf Geschäftsreise nach Nürnberg, aber auf der
Anzeige steht, der ICE wird umgeleitet – ich habe gleich einen Termin.  
(Przepraszam, jadę służbowo do Norymbergi, ale na tablicy jest napisane, że ICE zostaje
przekierowany – a ja mam zaraz spotkanie.)

DB-Service am
Empfang:

Ja, der ICE nach Nürnberg fährt heute nicht über Würzburg; Sie steigen bitte
in Mannheim um. Abfahrt ist in zehn Minuten an Gleis 8.  
(Tak, ICE do Norymbergi nie jedzie dziś przez Würzburg; proszę przesiąść się w
Mannheim. Odjazd za dziesięć minut z peronu 8.)

Reisender
(Geschäftsreise):

Okay, und in Mannheim: Muss ich lange warten oder klappt das Umsteigen
rechtzeitig?  
(Okej, a w Mannheim: czy będę musiał długo czekać, czy przesiadka się uda na czas?)

DB-Service am
Empfang:

Der Anschluss-ICE steht dort schon bereit. Sie steigen einfach gegenüber ein;
wenn Sie Hilfe brauchen, wenden Sie sich an den Bahnsteig-Empfang.  
(ICE w ramach połączenia przesiadkowego już tam czeka. Po prostu wsiądzie pan
naprzeciwko; jeśli będzie pan potrzebował pomocy, proszę zwrócić się do punktu obsługi
na peronie.)
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Reisender
(Geschäftsreise):

Super, dann gehe ich jetzt zum Gleis – danke für die schnelle Auskunft.  
(Świetnie, to idę teraz na peron – dziękuję za szybką informację.)

1. Warum muss der Reisende seine Verbindung ändern und wohin fährt er?
____________________________________________________________________________________________________

6. Mówienie (QR: AI+) 

Wegen der Verspätung muss ich in ... umsteigen. / Trotz des Staus fahre ich mit dem ICE. /
Während des Aufenthalts buche ich eine Übernachtung in ...

1. Sie planen mit Freunden ein verlängertes Wochenende in einer anderen deutschen Stadt.
Was müssen Sie vorher organisieren (Anreise, Unterkunft) und welches Verkehrsmittel würden Sie
wählen - warum?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Auf Ihrer Reise gibt es eine Verspätung und Sie müssen umsteigen. Was tun Sie am Bahnhof, und
wie informieren Sie Ihre Mitreisenden über die neue Abfahrtszeit?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Pisanie: WhatsApp (QR: AI+) 

Hi! ��

Ich plane gerade unser verlängertes Wochenende in Hamburg mit den Kindern. Ich
habe ICE-Verbindungen gefunden: Abfahrt Freitag 16:12 ab Köln, Ankunft 20:05 (1x
umsteigen in Hannover). Rückfahrt Montag 14:30.
Problem: Laut DB steht am Freitag oft alles im Stau rund um den Bahnhof, wenn wir
mit dem Auto kommen. Alternative wäre die S-Bahn oder ein Taxi.

Kannst du kurz sagen, welche Zeiten dir passen und ob du die Übernachtung schon
buchen willst? Wir sollten heute noch entscheiden.

Laura

 

Napisz odpowiednią odpowiedź:  Mir passt am besten …, weil … / Wegen des Staus würde ich
vorschlagen, … / Kannst du bitte … übernehmen? Ich kümmere mich um … 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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Ważne czasowniki 
umsteigen (przesiadać się)

Präsens

umsteigen (przesiadać się)

Futur I

ich steige um werde umsteigen

du steigst um wirst umsteigen

er/sie/es steigt um wird umsteigen

wir steigen um werden umsteigen

ihr steigt um werdet umsteigen

sie steigen um werden umsteigen
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